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DIE BESONDERHEITEN DES FACHLICH ORIENTIERTEN 

UNTERRICHTS IM DIALOGISCHEN SPRECHEN 

FÜR KÜNFTIGE FACHLEUTE IM DIENSTLEISTUNGSBEREICH 

(DEUTSCH NACH ENGLISCH) 

Im Zuge der Anpassung der universitären Curricula in der Ukraine an die Richtlinien des 

Bologna-Verfahrens werden neue Strategien im Fremdsprachenunterricht entwickelt. Das betrifft 

auch technische Universi täten. Die Beherrschung einiger verwandten Fremdsprachen als Mittel 

der sozialen Kommunika t ion ist ein untrennbarer Teil der heutigen Gesellschaftsentwicklung. In 

der Ukraine ist die Qualität der Ausbildung eines Fachmanns im Hötellerie- und 

Restaurantwesen eng mit der Notwendigkei t verbunden, zwei verwandte Fremdsprachen zu 

beherrschen. Dies wird die Mobilität der ukrainischen Studenten bei der Durchführung von 

Praktika oder For tb i ldungen in Eurropa, was das Bildungminister ium 2004 beschlossen hatte. 

Das Niveau der Sprachbeherrschung soll in diesem Fall den internationale Standards über die 

fachliche Kompe tenz eines Dip lomfachmenns entsprechen. Deshalb gewinnen allgemeine 

Richtl inien bezüglich der fremdsprachlichen Ausbi lsung an Bedeutung. Bei der Integration der 

Ukraine in den gesamteuropäischen Raum hat es sich inzwischen herausgestellt , dass man die 

Fachleute für Hötellerie- und Restaurantwesen nich für ein bes t immtes Land, sondern für g; 

Europa ausbilden sollte. 



Aus den oben erwähnten Gründen haben wir uns bei der Z u s a m m e n s e t z u n g des 

Übungsprogramms zur Entwicklung des dialogischen Sprechens der künf t igen Fachleute im 

Diensleistungsbereich (Deutsch nach Englisch) an den Forderunges des R a h m e n c u r r i c u l u m s für 

Deutsch für Fachkommunika t ion für Hochschulen in der Ukra ine or ient ier t [2]. Dieses 

Programm ist das wicht igste normat ive Dokument , das den Richt l in ien des Gesamteu ropä i s chen 

Referenzrahmens entspricht . Weiter folgt ein kurzer Kommenta r b e z ü g l i c h der Ü b u n g e n . Da sie 

für den beruflich und praxis orientiertes Lernen des d ia logischen S p r e c h e n s der künft igen 

Fachleute im Diensle is tungsbere ich bes t immt sind, sind alle Ü b u n g e n als R o ü e n s p i e l e gefasst. 

Dies ist ein Bestandtei l des kommunika t iven Sprachunterr ichts in der F a c h a u s b i l d u n g . Der Sinn 

dieser Übungen besteht im Model l ieren im Unterr icht be ru f l i ch -o r i en t i e r t e r S i tua t ionen der 

f remdsprachl ichen K o m m u n i k a t i o n , wobei j ede r Te i lnehmer in e iner für ihn v o r g e s c h l a g e n Rolle 

der Kommunika t ionss i tua t ion auftritt. Dabei soll er bes t immte b e r u f l i c h e A u f g a b e n lösen. Den 

Inhal t dieser A u f g a b e n sowie deren Ziel be s t immt er s e l b s t ä n d i g b z w . b e k o m m t als 

Aufgabens te l lung , dabei spielen seine persönl ichen Vorhaben u n d die V o r h a b e n anderer 

Betei l igten, deren Rol len und gegense i t ige Bez iehungen eine Ro l l e . Da die Sp rach fe r t i gke i t en 

und Kenntn isse a l lmähl ich im Laufe versch iedener Übungen bei S t u d i e r e n d e n h e r a u s g e b i l d e t 

Warden, haben wir bei der Schaf fung dieses Ü b u n g s s y s t e m s b e r ü c k s i c h t i g t , dass wi r darin für 

b e s t i m m t e Etappen der Herausb i ldung von Fer t igkei ten im d i a l o g i s c h e n S p r e c h e n - die 

vorbere i tende , erste, zwei te und dri t te - auch vier Gruppen von Ü b u n g e n e i n s c h l i e ß e n so l len . 

Diese Gruppen sind fo lgende : 

• Übungen zur Fer t igkei t "Repl iken lernen" 

• Übungen zur A n e i g n u n g der Dia loge inhe i t en v e r s c h i e d e n e r A r t e n 

• Übungen zur B i l d u n g von Mik rod i a logen 

• Übungen zur B i l d u n g von Dia logen ve r sch iedene r F u n k t i o n s t y p e n . 

A l so können wir fo lgende Sch lus s fo lge rungen m a c h e n : 

• der L e r n p r o z e s s ist in Form von „ P r o b l e m s i t u a t i o n e n " d a r g e s t e l l t ; 

• d ie S tudenten arbe i ten in k le inen Gruppen mit A r b e i t s t e i l u n g j e n a c h I n t e r e s s e n und 

Mög l i chke i t en ; 

• die Arbei t wi rd u n a b h ä n g i g , nach e inem Plan d u r c h g e f ü h r t u n d a n s c h l i e ß e n d in der 

Gruppe präsen t ie r t ; 

• der Lehrer m o d e r i e r t nur das Ganze . Er koo rd in i e r t und be rä t . 
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Dies ermöglicht die individuelle Entwicklung von Fähigkeiten und Fertigkeiten, fördert 

jernschwächere Studenten, gibt Anstoß stärkeren Studenten bei der Entwicklung ihrer kognitiven 

fahigkeiten. Außerdem eignet sich auf diese Art von Übungen zum fachlich orientierten 

Fremdsprachenunterricht des dialogischen Sprachens im Dienstleistungebereich am besten fur 

die Realisierung des Bologna-Modulverfährens . 
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